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3 Port USB (C) hub CNS-TDS4
Quick Guide v1.0

ENG

Features:

» 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ PD fast charging 100W;

« Compatible with Windows,
MacOS, Android

« Size: 61.4x40x11.4 mm
« Weight: 31.1 g
« Material: Aluminium

Package content Connection
Multiport hub Connect the multiport hub to the PC / laptop /
Quick guide USB (C) port

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed
of separately from household waste. When this product has reached the end of
its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

BOS

Karakteristike:

+ 4K UHD (30 Hz);

» 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

» PD brzo punjenje 100W;

* Kompatibilan sa Windows,
MacOS, Android

« Veli¢ina: 61,4x40x11,4 mm
« Tezina:31,1g
« Materijal: Aluminijum

Sadrzaj paketa Veza

Viseportno ¢voriste | povezite viseportno voriste na PC / laptop /

USB (C) port

Brzi vodi¢

Prema lokalnim propisima, vas$ proizvod i/ ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek, odnesite
ga u pogon za reciklazu koji su odredile lokalne vlasti.

BUL

XapaKkTepucTuku:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

» PD 6bp3o 3apexgare 100W;

« CbBmectum ¢ Windows, MacOS,
Android

« Pa3wvep: 61.4x40%11,4 mm
« Terno:31.1g
« Matepuan: AnymuHuii

CbAabpxaHue Ha

naketa Bpaka

MHoronopTtoB xb6
CebpixeTe MHoronoptosus xb6 kbM nopt USB (C) Ha

Kpatko prkosoa- KOMMIoTBLP / nanton

CTBO

CbrmacHo MEeCTHUTE pasnopeAbu BalUMST MPOAYKT w/vnu Herosata Gatepusi
TpsGBa Aa ce U3XBLPMSAT OTAENHO OT BKUTOBUTE OTNaabLYM. Korato To3u NpoaykT
[OCTUrHE Kpasi Ha EeKCMoaTaLyoHHUs CU JKUBOT, 3aHECETE M0 B CbOPBXEHUE 3a
peuuKnpaHe, onpeaeneHo oT MECTHUTE BNacTy.

CES

Vlastnosti:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gb/s;

» Rychlé nabijeni PD 100 W;

» Kompatibilni s opera¢nimi systémy
Windows, MacOS a Android

« Velikost: 61.4 x 40 x 11,4 mm
* Hmotnost: 31.1g
 Material: Hlinik

Obsah baleni Pripojeni
Viceportovy L
rozbotovad Pfipojte viceportovy rozbocovac k portu USB (C)

pocitace / notebooku

Struény pravodce

Podle mistnich pfedpisti musi byt vas vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skonceni Zivotnosti tohoto vyrobku jej
odevzdejte do recyklaéniho zafizeni uréeného mistnimi Grady.

DEU

Kenndaten:

+ 4K UHD (30 Hz);

» 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

» PD-Schnellladung 100W;

+ Kompatibel mit Windows, MacOS,
Android

« GroRe: 61.4x40x11,4 mm
* Gewicht: 31.1g
« Material: Aluminium

Lieferumfang
Multiport-Hub

Schnellanleitung

Verbindung

Verbinden Sie den Multiport-Hub mit dem PC / Laptop /
USB (C)-Anschluss

GemaR den ortlichen Vorschriften muss Ihr Produkt und/oder sein Akku
getrennt vom Hausmiill entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende seiner
Lebensdauer erreicht hat, fihren Sie es einer von den ortlichen Behdérden
bestimmten Recyclinganlage zu.

ELL

XapoKTNPIOTIKA:

+ 4K UHD (30 Hz),

» 1xUSB 3.2, 10 Gbps,

» Toaxeia @option PD 100W,

* ZupBard pe Windows, MacOS,
Android

* Méyebog: 61.4x40%11,4 mm
« Bdpog: 31.1g
* YAik&: Ahoupivio

Mepiexopevo cuokevaaoiag Zovdeon

2uvdéaTe Tov dlavopéa TTOAAATTAWY Bupwv
oTov uttoAoyIoTH / gopnTé utrohoyioTr / BUpa
USB (C)

Alavopéag TTOAATTAWY Bupwv

I'priyopog 0dnyog

ZUPQWVa PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG, TO TTPOIGV 0ag Kal/fj n pTratapia Tou
TIPETTEI VA QTTOPPITITOVTAI EEXWPIOTA aTrd Ta oIKIakd atoppippata. Otav autd 1o
TIPOIGV PTACElI 0TO TEAOG TNG {WNG TOU, TTAPOKAAOUHE VO TO HETOQEPETE O€ Evav
XWPO avaKUKAWONG TToU €XEI OPIOTET OTTO TIG TOTTIKEG OPXEG.

EST

Omadused:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

« PD kiirlaadimine 100W;

+ Uhildub Windows, MacOS, Android

« Suurus: 61.4x40x11,4 mm
« Kaal:31.1g
* Materjal: Alumiinium

Pakendi sisu Uhendus

Multiport Rummu
Kiirjuhend

Uhendage multiport-keskjaam arvuti / siilearvuti /
USB (C) pordi kiilge

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/voi selle aku
kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
I16ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maaratud ringlussevétukohti.

FRA

Caractéristiques :

» 4K UHD (30 Hz) ;

» 1xUSB 3.2, 10 Gbps ;

« Chargement rapide PD 100W ;

» Compatible avec Windows,
MacOS, Android

« Taille : 61.4x40%x11,4 mm
* Poids:31.1¢g
« Matériau : Aluminium

Package content

Cable length: 115 mm

[

ww g
NOANVO

N - J

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this
product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, water or
dust. Do not install in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to
heating appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shall be connected to the power supply source of the type indicated
in the operation manual only.
4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth only.

Warning
It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is not
recommended and leads to warranty waste.

Attention!

Please ensure that the USB (C) interface of your connected USB (C) laptops/tablet
has a Full Feature USB (C) port, which supports video, audio, data transmission
and PD Charging. Otherwise, some functions might not work with this product.

Before you remove a power supply from the usb-hub, ensure that all connected
devices are disconnected.

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i slijedite sva uputstva prije koristenja ovog
proizvoda.
1. Ne izlazite uredaj prekomijernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
postavljati u prostorije sa visokom vlazno$éu i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toplini: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grijanje i ne izlazZite ga direktnim sunéevim zracima.
3. Proizvod mora biti priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen u
uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdZente za ¢is¢enje. Uredaj Cistite iskljucivo krpom.

Upozorenje
Zabranjeno je rastavljanje uredaja. Poku$aj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do gubitka garancije.

Paznja!

Uvjerite se da USB (C) sucelje vasih povezanih USB (C) prijenosnih racunala/
tableta ima USB (C) priklju¢ak pune funkcije, koji podrzava video, audio, prijenos
podataka i PD punjenje. U suprotnom, neke funkcije mozda nece raditi s ovim
proizvodom.

Prije nego $to uklonite napajanje iz USB ¢vorista, uvjerite se da su svi povezani
uredaji iskljuceni.

WHCTPYKUWU 3A BE3OMNACHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO W Cra3BaiiTe BCUYKM MHCTPYKLIMK, Mpe-

[V [1a u3rionaearte To3U NpoayKT.

1. He u3naraiite ycTpoWcTBOTO Ha MpekoMepHa Bnara, Bofja

unm npax. He MHCTanupaiite B NOMELLEHUS C BUCOKA BMaXXHOCT

1 3anpalleHocT. 2. He nanaraite yCTPOWCTBOTO Ha TOMMMHa:

He ro noctaesiite B 6nM30CT A0 OTOMNMUTENHN Ypeau U He ro

u3naranTte Ha npeku cribHYeBn nbun. 3. MNpoaykTbT Tpsbea Aa
ce CBbP3Ba CamMo KbM U3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe OT TUMa, MOCOYEH B PbKOBOACTBOTO
3a ekcnnoarauusi. 4. Hukora He npbckaiiTe TeYHU MoYMCTBaLLM npenapatu. Moumn-
CTBaiiTe YCTPOCTBOTO CaMo C Kbpra.

Mpeaynpexaexue
Pa3rnofsBaHeTo Ha YCTPOWCTBOTO € 3abpaHeHo. OnuUTUTe 3a PEMOHT Ha ToBa
YCTPOICTBO He Ce MpEenopbYBaT v BOAST 40 3ary6a Ha rapaHLms.

BHumaHue!

Mons, yBeperte ce, 4e USB (C) uHTepdeiichT Ha cebp3aHute ¢ USB (C) nantonu/
Tabnetn nma nbnHopyHKuMoHaneH USB (C) nopt, koiTo nogabpxa Buaeo, ay-
Avo, NpedasaHe Ha AaHHu 1 PD 3apexaaHe. B npoTuBeH cnyyai HAkon yHKLMK
MOXe ia He paboTAT C TO3W NPOAYKT.

Mpeau aa n3saauTe 3axpaHBaHeTo OT usb-Bpb3kaTa, Ce yBepeTe, Ye BCUYKU CBbP-
3aHU YCTPONCTBA Ca U3KIHOHEHM.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Pfed pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte vSechny
pokyny a dodrzujte je.
1. Nevystavujte zafizeni nadmérné vlhkosti, vodé nebo
prachu. Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a
prasnosti.
2. Nevystavujte pfistroj teplu: neumistujte jej do blizkosti
topnych zafizeni a nevystavujte jej pfimym slune¢nim paprskam.
3. Vyrobek musi byt pfipojen pouze ke zdroji napdjeni typu uvedeného v navodu
k obsluze.
4. Nikdy nestfikejte tekuté Cistici prostfedky. Pristroj Cistéte pouze hadfikem.
VAROVANI
Nedemontujte pfistroj. V pfipadé, Ze bude produkt demontovan, ztracite narok
na reklamaci.
Pozor!
Ujistéte se, Ze rozhrani USB (C) pfipojenych notebooku / tableti USB (C) je port
USB (C) s plnou funkci, ktery podporuje video, audio, pfenos dat a nabijeni PD.
Jinak nemusi nékteré funkce prostfednictvim tohoto produktu byt funkéné.

Pred vyjmutim napajeciho zdroje z rozbocovace USB se ujistéte, Ze jsou vSechna
pfipojena zafizeni odpojena.

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie

sie, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

1. Setzen Sie das Gerat nicht UbermaRiger Feuchtigkeit,

Wasser oder Staub aus. Nicht in Raumen mit hoher

Luftfeuchtigkeit und Staubbelastung aufstellen. 2. Setzen Sie

das Gerat nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der Nahe
von Heizgeréaten auf, und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus.
3. Das Produkt darf nur an die in der Betriebsanleitung angegebene Stromquelle
angeschlossen werden. 4. Sprithen Sie niemals flissige Reinigungsmittel.
Reinigen Sie das Gerat nur mit einem Tuch.

Warnung
Es ist verboten, das Gerat zu zerlegen. Der Versuch, dieses Gerat zu reparieren,
wird nicht empfohlen und fiihrt zum Verlust der Garantie.

Achtung!

Bitte stellen Sie sicher, dass die USB (C)-Schnittstelle lhres angeschlossenen
USB (C)-Laptops/Tablets tber einen Full Feature USB (C)-Anschluss verfligt,
der Video, Audio, Dateniibertragung und PD Charging unterstiitzt. Andernfalls
funktionieren einige Funktionen méglicherweise nicht mit diesem Produkt.

Bevor Sie ein Netzteil aus dem USB-Hub entfernen, vergewissern Sie sich, dass
alle angeschlossenen Gerate abgetrennt sind.

OAHTIEZ AZOAAEIAZ
AlaBAaoTE TTPOTEKTIKA Kal aKOAOUBROTE OAEG TIG 0dNYieg TTPIV
XPNOIMOTIOINCETE QUTO TO TTPOIGV. 1. Mnv €KBETETE TN OUOKEUNR
oe uTrePPOAIKR uypaaia, vepd i okévn. Mnv Tnv eykabIoTATE
O€ XWPOUG HE UWNAR uypaaia kal okévn. 2. Mnv ekBETETE TN
OUOKEUN O€ BEpUOTNTA: PNV TNV TOTTOBETEITE KOVTA O€ CUOKEUEG
Béppavong kal pnv TNV ekBETETE Ot GUECO NAIOKO QPWG.
3. To TTpoidV TTPETTEI VO OUVOEETAI HOVO PE TNV TTNYT TPopodoaiag Tou TUTTOU TToU
ava@épeTal aTo eyxeIPidIo AsiToupyiag. 4. MoTé punv Wekadete uypd KabapioTiKA.
XpNOoIUOTIOINATE POVO OTEYVE TTAVIA yia TOV KABAPIoPO TNG CUOKEUNAG.

Mposidotroinon

ATrayopeUeTal n aTTooUVAPPOAGYNON TNG OUOKEURG. H TTpooTréBela €TmoKeurg
QAUTAG TNG OUOKEURG eV OUVIOTATAI Kal 0dnyEei 0€ OTTATAAN £yyUnong.

Mpoooxn!

BeBaiwbeite 611 n dlacuvdeon USB (C) Twv ouvSedePEVV GopnTWV UTTOAOYIOTWY/
tablets USB (C) diaBétel BUpa USB (C) TTAfpwv SuvaToTATWY, N oTroia utrooTnpidel
Bivreo, nxo, peTddoon dedopévwy Kai @dpTion PD. AlG@opEeTIKE, OPITHPEVEG
AeiToupyieg evdéxeTal va punv AgIToupyoulv e auTé TO TTPOIOV.

Mpiv agaipéoete éva TPo@odoTiKé atmé To usb-hub, BeBaiwbeite 611 OAeg o1
OUVOEDEUEVEG TUOKEUEG Eival ATTOTUVOEDEUEVEG.

OHUTUSJUHISED
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt labi ja jargige koiki
juhiseid.
1. Arge pange seadet kokku liigse niiskuse, vee véi tolmuga.
Arge paigaldage kérge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.
2. Arge pange seadet kuumuse katte: &rge asetage seda
kiitteseadmete lahedusse ja &rge pange seda otsese
paikesekiirguse katte.
3. Toode tuleb iihendada ainult kasutusjuhendis naidatud tlpi toiteallikaga.
4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult
lapiga.
Hoiatus
Seadme demonteerimine on keelatud. Selle seadme parandamise katse ei ole
soovitatav ja toob kaasa garantii raiskamise.

Tahelepanu!

Veenduge, et teie Uhendatud USB (C) stilearvuti/tahvelarvuti USB (C) liides on
taisfunktsionaalne USB (C) port, mis toetab videot, heli, andmeedastust ja PD-
laadimist. Vastasel juhul ei pruugi mdned funktsioonid selle tootega toimida.

Enne usb-keskuse toiteallika eemaldamist veenduge, et kdik (ihendatud seadmed
on lahti Ghendatud.

CONSIGNES DE SECURITE
Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant
d'utiliser ce produit. 1. N'exposez pas l'appareil a une
humidité excessive, a I'eau ou a la poussiere. Ne pas installer
dans des piéces ou I'humidité et la poussiére sont élevées.
2. Ne pas exposer l'appareil a la chaleur : ne pas le placer
a proximité d'appareils de chauffage et ne pas I'exposer aux
rayons directs du soleil. 3. Le produit doit &tre connecté a la source d'alimentation
électrique du type indiqué dans le manuel d'utilisation uniquement. 4. Ne jamais
pulvériser de détergents liquides. Nettoyez I'appareil avec un chiffon uniquement.

Contenu de i
I'emballage Connexion
Concentrateur .
multiport Connectez le concentrateur multiport au PC /
. . ordinateur portable / port USB (C)
Guide rapide

Selon la réglementation locale, votre produit et/ou sa batterie doivent étre éliminés
séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin de sa vie
utile, apportez-le a un centre de recyclage désigné par les autorités locales.

HUN

Jellemzok:

» 4K UHD (30 Hz);

» 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ PD gyorstoltés 100W;

+ Kompatibilis Windows, MacOS,
Android

* Méret: 61.4x40x11,4 mm
+ Sdly:31.1g
* Anyag: Aluminium

Averti t
Il est interdit de démonter I'appareil. Toute tentative de réparation de cet appareil
est déconseillée et entraine I'annulation de la garantie.

Attention !

Veuillez vous assurer que l'interface USB (C) de votre ordinateur portable/tablette
USB (C) connecté dispose d'un port USB (C) complet, qui prend en charge la
vidéo, l'audio, la transmission de données et le chargement PD. Dans le cas
contraire, certaines fonctions pourraient ne pas fonctionner avec ce produit.

Avant de retirer un bloc d'alimentation du concentrateur USB, assurez-vous que
tous les appareils connectés sont déconnectés.

BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék hasznélata el6tt olvassa el figyelmesen és kovesse

az Osszes utasitast.

1. Ne tegye ki a késziiléket tulzott nedvességnek, viznek

vagy pornak. Ne telepitse magas paratartalmu és poros

helyiségekben. 2. Ne tegye ki a késziléket hének: ne

helyezze fiitéberendezések kozelébe, és ne tegye ki
koézvetlen napsugarzasnak. 3. A terméket csak a kezelési itmutatéban megadott
tipust aramforrashoz szabad csatlakoztatni. 4. Soha ne permetezzen folyékony
tisztitoszereket. A késziiléket csak ronggyal tisztitsa.

Figyel

A csomag tartalma
Multiport hub

Kapcsolat

Csatlakoztassa a multiport hubot a PC /
laptop / USB (C) porthoz

Gyors Utmutatéd

A helyi el6irasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a
héaztartasi hulladéktol elkilonitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte
élettartamanak végét, vigye el a helyi hatdsagok altal kijeldlt Ujrahasznosité
létesitménybe.

KAZ

Epekuie e3rewenikrepi:

* 4K UHD (30 'u);

» 1xUSB 3.2, 10 I'but/c;

« PD xbingam sapsiaray 100 Br;

» Windows, MacOS, Android
XyiienepimeH yinecimai

* Onwewmi: 61,4x40%x11,4 Mmm
« Canmarbl: 31,11
* Matepuan: AnioMUHWIA

MakeT ma3myHbI Bannanbic

Ken noptrel xab Ken nopTTbl xabTbl komnbtoTep / HoyT6Yyk / USB (C)

)‘KbIJ'I,ClaM HyCKayIblK NopTbiHA KOCbIHbI3

XKeprinikTi epexenepre caikec Ci3fiH eHIMiHi3 xaHe/Hemece OHbIH GaTapesicbl
TYPMbICTbIK kanablkTapaaH Gernek >koibinybl kepek. Byn eHiMHIH Kbl3MeT eTy
Mep3iMi asiKTanfaHHaH KeriH OHbl XeprinikTi 6unik TaranbiHAaraH Kaita eHaey
3aybiTbiHa anapbiHbI3.

LAV

Funkcijas:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

» PD atra uzlade 100 W;

+ Saderigs ar Windows, MacOS,
Android

* |zmérs: 61.4 x 40 x 11,4 mm
* Svars:31.1g
« Materials: Aluminija

lepakojuma saturs Savienojums

Daudzvadu

centrmezgls Savienojiet daudzvadu koncentratoru ar datora /

klépjdatora / USB (C) portu

Tss celvedis

Saskana ar vietéjiem noteikumiem jlsu izstradajums un/vai ta akumulators
jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad &1 izstradajuma kalpos$anas laiks
ir beidzies, nogadajiet to parstrades ripnica, ko noradijusas vietéjas iestades.

A késziiléket tilos szétszerelni. A készllék javitdsanak megkisérliése nem ajanlott
és garanciavesztéshez vezet.

Figyelem!

Kérjuk, gy6z6djon meg arrol, hogy a csatlakoztatott USB (C) laptopok/tabletek
USB (C) interfésze teljes funkcioju USB (C) porttal rendelkezik, amely tdmogatja
a vided, hang, adatatvitelt és a PD toltést. Ellenkez6 esetben el6fordulhat, hogy
egyes funkcidk nem miikodnek ezzel a termékkel.

Mielétt eltavolitana a tapegységet az usb-hubbdl, gyézédjon meg arrél, hogy
minden csatlakoztatott eszkdz ki van kapcsolva.

KAYINCI3AIK H¥CKAYNAPbI

Byn eHimai KonaaHap anabiHAa MyKUAT OKbIN LUbIFbIHbBI3 XoHe

Hapnblk Hyckaynapzbl OpbiHAaHbI3.

1. KypbinfblHbl WamajaH ThiC bifiFanfa, cyfa Hemece

WaHFa ylblpaTnaHbi3. blnfanabinbifbl MeH LWaKbl XofFapbl

Genmenepre opHatyra 6onmManpl. 2. KypbinfFbiHbl Kbl3abipyFa

Xon 6epMeHi3: OHbl XbIMbITY KYPbINfbiNapbiHa  kakblH

KOVIMaHbI3 aHe KYH CaYNeECiHiH Tikenew TycyiHe xon 6epmeHis.
3. ©HiM Tek naganaHy HyckaynblFbiHAA KOPCETINreH Typaeri KyaT Ke3iHe KOChInyb!
kepek. 4. EllkaliaH cymblk TasanarbiLL XyFblll 3aTTapAbl Walnanbl3. KypbinfbiHbl
Tek WyGepekneH TasanaHpl3.

Eckepty
KypbinfFbiHbl GenekTeyre ThilibiM canbiHafbl. Byn KypbinfFbiHbI XeHAeyre apekeT
)acay YCbIHbINManabl xaHe Keninaik WbifbiHbIHA aKeneai.

Hasap ayaapbiHbI3!

Xanranran USB (C) HoyTOykTepiHisain/nnaHwerTiHisaii USB (C) uHtepdeiiciHae
GeiiHe, ayavo, OepekTepai xibepy xeHe PD 3apsaTayabl konpawlTbiH TOMbIK
dyHKumsinel USB (C) nopTtbl Gap ekeHiHe ko3 XeTKi3iHi3. ©iTnece, keibip
yHKUMsnap 6yn eHIMMEH KYMbIC icTemMeyi MyMKiH.

USB-xabTaH KyaT kesiH anbin Tactamac 6ypblH, 6apnbik KOcbkIFaH KypbinFbinap
aXblpaTbinFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Pirms &7 produkta lietoSanas ripigi izlasiet un ievérojiet visus
noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, Gdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
Iimeni. 2. Nepaklaujiet ierici karstuma iedarbibai: nenovietojiet
to tuvu sildiericém un nepaklaujiet to tieSiem saules stariem.
3. Izstradajums japievieno tikai tadam baroSanas avotam, kads noradits lietoSanas
rokasgramata. 4. Nekad neizsmidziniet Skidros tiriSanas lidzeklus. lerici tiriet tikai
ar dranu.
Bridinajums
lerici ir aizliegts demontét. Méginajumi labot 3o ierici nav ieteicami un noved pie
garantijas zaudé&jumiem.

Uzmanibu!

Ladzu, parliecinieties, ka jasu pievienota USB (C) portativa datora/plansetdatora
USB (C) interfeisa ir pilnfunkcionals USB (C) ports, kas atbalsta video, audio, datu
parraidi un uzladi ar PD. Preté&ja gadijuma dazas funkcijas var nedarboties ar So
produktu.

Pirms atvienojat baro$anas avotu no USB centrmezgla, parliecinieties, ka visas
pievienotas ierices ir atvienotas.

Connection

\ \
USB (C)
PD 100W

USB 3.0

. v

Troubleshooting

Problem Solution

Multiport hub | Remove the device from the system and install it again.

does not work | Check the device, and connect it to another USB (C) port.

l’he dev:ce Your computer's OS may not support some devices.

0es NOo

work when Some devices that do not support guiding function may cause
connected the computer to lock under the boot interface. Please remove all
with hub USB devices that are connected to the hub and try again.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please
contact the support team at CANYON site canyon.eu/user-help-desk

Rjesavanje problema

Problem Rjesenje
Viseportno Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.
Svoriste ne . B .. .
radi Provijerite uredaj i povezite ga na drugi USB (C) port.
X OS vaseg raGunara mozda ne podrzava neke uredaje.
Uredaj ne . - L B .
radi kada je Neki uredaiji koji ne podrzavaju funkciju vodenja mogu
povezan sa uzrokovati da se raéunar zaklju¢a ispod interfejsa za pokretanje.
&voristem Uklorlitg sve USB uredaje koji su povezani na ¢voriste i
pokus$ajte ponovo.

Ukoliko navedene upute s gornjeg popisa ne doprinose rjeSavanju problema,
kontaktirajte CANYON tim za podrsku na canyon.eu/user-help-desk.

OTCTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTN

Mpo6nem PelueHune

MHororopTo- | V138aAeTe YCTPOACTBOTO OT c1cTeMaTa U o HCTanmpaiite

BUSIT Xb6 He OTHOBO.

pabotu MpoBepeTe ycTPorcTBOTO U ro cBbpxeTe kbM Apyr USB (C) nopr.
N OnepaLuoHHaTa cucTeMa Ha KOMMIOTbPa B MOXKE Aa He MoAab-

YCTPOWCTBOTO | yya pisakom yeTpoiicTBa.

He paboTu, N

KoraTo e Hsikou ycTpoiicTsa, KoUTO He NofabpKar hyHKUMsITa 3a BOAEHE,

CEBP3aHO C morar aa A0BeAaT A0 GrokupaHe Ha KoMMoTbpa rpu cTapTupaxe

KoHLeHTpaTop | Ha nHTepdenca. MpemaxHeTe BCUYKM U?B YCTPOWACTBa, KOUTO ca

CBbp3aH1 KbM KOHLIEHTPATOpa, W ONu1TaiTe OTHOBO.

AKO [elicTBMSITA OT TOPHUS CMUCBK He [JOrpuHecaT 3a pellaBaHe Ha npo-
frema, Moms, CBbpXeTe Ce C ekuna 3a nopgapbkka Ha canta CANYON
canyon.bgl/user-help-desk.

Odstranéni problému

Problém Reseni
Vyjméte zafizeni ze systému a znovu ho nainstalujte.
Multi-port hub
nefunguje
Zkontrolujte zafizeni a pfipojte jej k jinému portu USB (C)
S Operacni systém pocitate nemusi podporovat néktera
PFistroj ok P . P
. zarizeni. Néktera zafizeni, ktera nepodporuji zafizeni, mohou
nepracuje po PR i e
Finoieni s zpUsobit, Ze je pocitac uzamkne pod spoustécim procesem.
Prip Jents Prosim odstrarite vSechna zafizeni USB, které jsou pfipojena
rozboCovacem
k hub-u a zkuste proces znovu.

Pokud akce z vy$e uvedeného seznamu nepfispéji k vyfeSeni problému, obratte
se na tym podpory na strankach CANYON canyon.eu/user-help-desk

Fehlersuche

Problem Lésung
. Entfernen Sie das Geréat aus dem System und installieren Sie

Multiport-Hub | o5 erneut.

funktioniert . N . .. " . .

nicht Uberpriifen Sie das Gerét, und schlieRen Sie es an einen
anderen USB (C)-Anschluss an.
Das Betriebssystem Ihres Computers unterstutzt

Das Gerat mdglicherweise einige Geréte nicht.

funktioniert Einige Gerate, die die Fiihrungsfunktion nicht unterstiitzen,

nlflht,. wenn es | kdnnen dazu filhren, dass der Computer unter der

mit einem HUb Bootschnittstelle gesperrt wird. Bitte entfernen Sie alle USB-

verbundenist | Geréte, die an den Hub angeschlossen sind, und versuchen
Sie es erneut.

Sollten die MaRnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlésung
beitragen, wenden Sie sich bitte an das Support-Team der CANYON-site
de.canyon.eu/user-help-desk.

AvTipeTwTIoN TTPORBANHATWY

NpoRANpa Aoon

O BiavopEag | ApaipéaTe T GUGKEUR ATTG TO GUCTARA KAl EYKATAGTAGTE TV

TIOAAATTAWV ava.

Bupwv dev ) , ) . .

AerToupyei EAéygTe T oUOKEUN Kal OUVBEDTE TNV O€ Hia GAAn BUpa USB (C).
To Aeitoupyik6é cUOTNHA TOU UTTOAOYIOTH 0OG EVOEXETAI VO UNV

H ouokeun UTTOOTNPICEl OPICUEVEG OUOKEUEG.

§€V AE[TOUPVEi Opiopéveg OUOKEUEG TTOU BEV UTTOOTNPICOUV TN AsIToupyia

orav eivar KaBodrynong evOEXETAI VO TIPOKAAEGOUV TO KAEDWHA TOU

OUVBEBEPEVN | yTToAoyIoTH GTO TACITIO TG BIETIAQIG EKKIVONG. AQQIPETTE

pe diavopéa O\eg TIG cuokeuég USB TTou ival ouvOedepEVEG GTOV Slavopéa
Kal SOKIPGoTE {avd.

Edv ol mapatavw evépyeieg dev oupBaAAouv atnv emiAuan Tou TTPoBARHATOG,
TIapakaAoUPE  €TIKOIVWVAOTE e TNV opdda  utrooThpigng g  Canyon:
canyon.eu/user-help-desk.

Veaotsing
Probleem Lahendus
Multiport hub | Eemaldage seade slisteemist ja paigaldage see uuesti.
ei todta Kontrollige seadet ja iihendage see teise USB (C)-porti.
X Teie arvuti operatsioonislisteem ei pruugi mdéningaid seadmeid
Seade ei
" " toetada.
todta, kui see ~ o . L Jo.
on thendatud Mbéned seadmed, mis ei toeta juhtfunktsiooni, voivad pdhjustada
keskusega arvuti lukustumist alglaadimislidese all. Eemaldage kaik USB-
seadmed, mis on jaoturiga (ihendatud, ja proovige uuesti.

Kui Ulaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele

kaasa, votke palun (dhendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil
canyon.eu/user-help-desk.
Dépannage
Probléme Solution
Le
concentrateur | Retirez 'appareil du systéme et réinstallez-le.
multiport ne L i N
fonctionne Vérifiez 'appareil et connectez-le a un autre port USB (C).
pas
, . Il se peut que le systéme d'exploitation de votre ordinateur ne
Lappareilne | nronne pas en charge certains appareils.
fonctionne pas . L .
lorsqu'il est Certains périphériques qui ne prennent pas en charge la
connecté a un fonction de guidage peuvent entrainer le blocage de I'ordinateur
concentrateur | Sous l'interface de démarrage. Veuillez retirer tous les
périphériques USB connectés au concentrateur et réessayer.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le
probléme, veuillez contacter I'équipe d'assistance sur le site CANYON
canyon.eu/user-help-desk.

Hibaelharitas

Probléma Megoldas
. Huzza ki a eszkdzt a gépbdl és csatlakoztassa ismét.
A Multiport hub . o -
nem miikédik Ellendrizze a készliléket vagy csatlakoztassa egy masik USB

(C) portba.

Eléfordulhat, hogy a szamitégép operacids rendszere nem

Az eszkdz nem tadmogat bizonyos eszkdzoket.

mikédik,ha Egyes eszkdzok, amelyek nem tamogatjak az Gtmutatd
aHUB-hoz funkciét, a szamitdgépet a rendszerinditasi feliilet alatt
csatlakozik

blokkolhatjak. Kérjik, tavolitsa el a hubhoz csatlakoztatott
Osszes USB-eszkdzt, és probalja meg ujra.

Ha a fenti listan szerepl6 intézkedések nem segitenek a probléma megoldasaban,
kérjiik, forduljon a CANYON c a canyon.eu/user-help-desk cimen.

AKaynbIKTapAb! )OoH

Macene Wewim
Ken noptTbl | kypLinfbiHbl XyiteaeH WiFapbin, KaiiTa opHATHIHbI3.
xab ymbIC .
icTemenai KypbinfbiHbl Tekcepin, oHbl 6acka USB (C) nopTbiHa KOCbIHbI3.
KoHueH- KomnbloTepiHiaaii onepaumsnbik xyiieci Kenbip KypbinFbinapab!
TpaTopra Konaamaybl MyMKiH.
KOCbINFaH Ke3- | barbiTTay (OyHKLMSACHIHA Konaay KepCceTnenTiH Kenbip Kypbinfbl-
A€ KypbInfbl nap KOMMbIOTEPAi XKYKTeY MHTepdelnci acTbiHAa KyfbinTayra
?K\{MbIC ) aKenyi MymMkiH. Xabka kocbinfan 6apnbik USB kypbinfbinapbiH
ictemenal LUbIFapbIN, SPEKEeTTi kaTanaHpI3.

Xorapblgafbl Tisimaeri apekeTTep MaceneHi wetuyre kemektecrnece, CANYON
canTblHAaFbl konaay kepceTy TobblHa xabapnacklHbi3 canyon.eu/user-help-desk.

Problému novérsana

Probléema Risinajums

Nedarbojas
vairaku portu
centrmezgls

Iznemiet ierici no sistémas un instalgjiet to no jauna.
Parbaudiet ierici un pievienojiet to citam USB (C) pieslégvietai.

lerice Jusu datora operétajsistéma var neatbalstit daZas ierices.
nedarbojas, | Dazas ierices, kas neatbalsta vadi$anas funkciju, var izraisit
kad ir datora bloké$anos boot interfeisa reZima. Lidzu, nonemiet

savienota ar
centrmezglu

visas USB ierices, kas ir savienotas ar koncentratoru, un
méginiet vélreiz.

Ja iepriek§ minétaja sarakstd minétas darbibas nepalidz atrisinat problému,
sazinieties ar atbalsta komandu CANYON vietné canyon.eu/user-help-desk.

CEmesc 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
‘Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon eu/certificates

www.canyon.eu

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from Canyon
authorized Seller. The date of purchase is the date specified on your sales
receipt or on the waybill. During the warranty period, repair, replacement or
refund for the purchase shall be performed at the etion of Canyon. In order
to obtain warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with proof of purchase (receipt or bill of lading).
2 years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life
is 2 years. Additional information about the use and warranty is available at
canyon.eu/warranty-terms

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Importer/distributor: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus, asbis.com.

If you have any questions before returning your device to the store, please
email us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website
canyon.eu/user-help-desk.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje tec¢i od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlastenog
PRODAVACA. Datum kupovine je datum naveden na vasem ragunu ili na
tovarnom listu. Tokom garantnog roka, popravka, zamena ili povra¢aj novca za
kupovinu ¢ée se vrsiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za ostvarivanje
garantnog servisa, roba mora biti vratena Prodavcu na mjestu kupovine
zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 3 godine garancije
od datuma kupovine od strane potro$aca. Vek trajanja je 3 godine. Dodatne
informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego Sto svoj uredaj vratite u trgovinu,
posaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili mozZete razgovarati s nama
na web stranici canyon.eu/user-help-desk.

FAPAHUUA

[apaHUMOHHUSAT CPOK 3arnoyBa [Ja Tede OT AeHs Ha 3akyrnyBaHe Ha npogykta oT
otopuaupanus NMPOOABAY Ha CANYON. [latata Ha nokynkaTa e Aartarta, noco-
YeHa B KacoBarta Genexka unu B TosaputenHuuata. o Bpeme Ha rapaHLMOHHWS
NepVoa PEMOHTLT, 3aMsiHaTa UM Bb3CTaHOBSIBAHETO Ha Cymara 3a Nokynkarta ce
n3sbpLuBaT no npeueHka Ha CANYON. 3a ga nonyuute rapaHLMOHHO obcnyxea-
He, cTokuTe TpsibBa Aa 6baat BbpHaTV Ha MpogaBaya Ha MSCTOTO Ha MokyrnkaTa
3aeHO C AOKa3aTercTBOTO 3a Mokyrka (kacosa Genexka unu TosaputenHuLa). 2
TrOAVHY rapaHLyWst OT Aarata Ha 3akynyBaHe oT noTpebuTtens. CpokbT Ha eKkcrmno-
atauusi € 2 roguHn. lombnHuTENHa WHGopMaums 3a ynotpebarta 1 rapaHumsita
MoXeTe a HamepuTe Ha canyon.bg/harantsyonny-uslovyia

[ata Ha Npou3BOACTBO: (BVXKTE Ha onakoBkata). [povaseneHo B Kutaii.

Mpouseoauten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
TNuumacon, Kunbp, +357 25 857000, asbis.com

AKO WMaTe BbLMPOCU, Npeau [a 3aHeceTe YCTPOWCTBOTO B MarasuHa, nuiLe-
Te HW Ha uMeiin agpeca support@canyon.eu unu B YaT Ha yeb cTpanuua
canyon.bgl/user-help-desk.

MpoaykTsbT € B CLOTBETCTBUE C U3MCKaHuATa Ha [dupektuBa 2015/863/EC (or
other) Benuku geknapauum moxe ga waternute ot yeb caint https:/canyon.bg/
sertifikati/ wwnun http://canyon.eu/certificates, Tepceiiku no mogena Ha ycTpou-
CTBOTO.

ZARUKA

Zaruéni doba zacinad bézet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného
prodejce CANYON. Datum nakupu je datum uvedené na prodejnim dokladu nebo
na prepravnim listu. Béhem zaruéni doby bude oprava, vyména nebo vraceni
penéz za zakoupeny vyrobek provedeno podle uvazeni spolec¢nosti CANYON.
Pro ziskani zaruéniho servisu musi byt zbozi vraceno prodavajicimu v misté
nakupu spolu s dokladem o nakupu (uctenkou nebo nakladnim listem). zaruka
2 roky od data zakoupeni spotfebitelem. Zivotnost je 2 roky. Dal$i informace o
pouzivani a zaruce jsou k dispozici na adrese canyon.eu/warranty-terms

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Ciné.

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kypr, +357 25 857000, asbis.com

Pokud méte jakékoli dotazy, napiSte ndm na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zarizeni odnesete do prodejny.

GARANTIE

Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON
autorisierten VERKAUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf lhrem
Kaufbeleg oder dem Frachtbrief angegeben ist. Wahrend der Garantiezeit
erfolgt die Reparatur, der Ersatz oder die Riickerstattung des Kaufpreises
nach dem Ermessen von CANYON. Um eine Garantieleistung zu erhalten,
muss die Ware zusammen mit dem Kaufbeleg (Quittung oder Frachtbrief) an
den Verkaufer am Ort des Kaufs zurlickgeschickt werden. 2 Jahre Garantie
ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer betragt
2 Jahre. Weitere Informationen zur Nutzung und Garantie finden Sie unter
de.canyon.eu/warranty-terms.

Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Zypern, +357 25 857000, asbis.com

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Gerat
in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-help-desk.

EFCYHZIH

H mepiodog eyyunong &ekivd atmé TNV nuépa ayopdg Tou TTPOIGVTOG aTTé Tov
e¢ouaiodotnuévo TwANTA TG Canyon. H nuepounvia ayopdg eival auth TTou
avaypageTal oTnV atmédeign TTWANCNG ) aTo SeATio atrooToArg. Katd Tn didpkeia
NG TTEPIGBOU £YYUNONG, N ETTICKEUR, N QVTIKATAGTOON f N ETTIOTPOPT XPNHATWV
yla TV ayopd Trpaypatotroleital katd Tnv kpion Tng Canyon. MNa va AdBete
utnpeaia eyyunong, Ta ayadd TTpETTEl va ETTIOTPAPOUV GTOV TTWANTH GTOV TOTTO
ayopdg padi pe Tnv atrodeign ayopds (ammédeign fi deATio aTroaTOANG). 2 Xpovia
eyylnon ammoé TV nuepopnvia ayopdg atmé Tov KatavaAwtr. H didpkeia {wrig
ival 2 xpdvia. ETAéov TTAnpo@opieg OXETIKA WE TN XPron Kal Ty yydnon givai
Siabéaipeg oTo canyon.eu/warranty-terms.

Huepopnvia kataokeung: (BA. otn ouokeuaoia). Kataokeudotnke otnv Kiva.

KaraokeuaoTiig: ASBISC Enterprises PLC, latetou 1, Ayiog ABavdaiog, 4101,
Nepeodg, Kutrpog, +357 25 857000, asbis.com

Eicaywyéag: ASBISC HELLAS SINGLE MEMBER SA, EAeuBépiou BeviZéAou
132, Néa lwvia, 14231, EAAGSa. TnA.: +30-2102-719-100, www.asbis.gr.

Edv £xeTe OTTOIEOOATIOTE EPWTHCEIG TIPIV ETTIOTPEWETE Tr) CUCKEUN OTO KATEOTNHA,
TapakahoUue oOTeiATe pag email oto support@canyon.eu 1 UTIOpEiTE va
ouvodIANfoETe padi pag oTtny 10TooeAida canyon.eu/user-help-desk.

GARANTSIOON
Garantiiaeg algab alates toote ostmise pdevast CANYONi volitatud
MUUUJALT. Ostukuupdev on midgikviitungil voi saatelehel margitud

kuupéev. Garantiiperioodi jooksul toimub ostu parandamine, asendamine
voi tagasimaksmine CANYONi &ranagemisel. Garantiiteenuse saamiseks
tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung voi veokiri) tagastada Mdudjale
ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija ostukuupaevast. Kasutusaeg
on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on kattesaadav aadressil
canyon.eu/warranty-terms.

Valmistamise kuupaev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kupros, +357 25 857000, asbis.com

Kui teil on kiisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu Vvoi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

GARANTIE

La période de garantie commence le jour de l'achat du produit auprés du
VENDEUR autorisé CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur votre
ticket de caisse ou sur la lettre de transport. Pendant la période de garantie,
la réparation, le remplacement ou le de I'achat sera effectué a la discrétion de
CANYON. Pour bénéficier du service de garantie, les marchandises doivent
étre renvoyées au vendeur sur le lieu d'achat, accompagnées de la preuve
d'achat (ticket de caisse ou lettre de voiture). 2 ans de garantie a partir de la date
d'achat par le consommateur. La durée de vie est de 2 ans. Des informations
supplémentaires sur l'utilisation et la garantie sont disponibles a l'adresse
suivante : canyon.eu/warranty-terms.

Date de fabrication: (voir sur I'emballage). Fabriqué en Chine.

Fabricant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chypre, +357 25 857000, asbis.com

Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel a
support@canyon.eu ou discuter avec nous sur canyon.eu/user-help-desk
avant d'apporter votre appareil au magasin.

GARANCIA

A jotallasi idészak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL térténd
megvasarlasanak napjatél kezdddik. A vasarlas datuma az értékesitési
bizonylaton vagy a fuvarlevélen feltiintetett datum. A jotallasi idészak alatt
a CANYON sajat belatasa szerint végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas
aranak visszatéritését. A jotallasi szolgal igénybevételéhez az arut a
vasarlas helyére kell visszakiildeni az Eladonak a vasarlast igazold bizonylattal
(nyugta vagy szallitdlevél) egyltt. 2 év garancia a fogyaszto altali vasarlastol
szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznalatra és a garanciara vonatkozé tovabbi
informaciok a canyon.eu/warranty-terms weboldalon talalhatok.

Gyartas datuma: (lasd a csomagolason). Kinaban készlilt.

Gyart6: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Ciprus, +357 25 857000, asbis.com

Ha barmilyen kérdése van, kérjuk, kildjon egy e-mailt a support@canyon.eu
e-mail cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk
weboldalon, miel6tt készilékét a boltba vinné.

KEMNAIK

Keningik mepaimi CANYON yakineTTi caTylbiCblHaH ©HiMAi caTbin anfaH
KYHHeH Gactanazbl. Catbin any KyHi - 6yn cisgiH caty TyGipTeriHiane Hemece
KYKKyKaTTa kepcetinreH KyH. Keningik mepsimi iWwinae xeHaey, aybICTbipy
Hemece caTbin anbiHFaH aklwanbl kantapy CANYON kanaybl GoiblHLa Xy3ere
acblpbinagpl. Keningik kelaMeTiH any yuwiH Tayapabl catbin anyfbl pactanTbiH
KyKaTtneH (TyGipTek Hemece ykkyxaT) Gipre caTbin any opHbliHaa CaTylibiFa
KanTapy kaxet. TYTbIHyLLbI CaTbIN anFaH KyHHeH 6acTtan 2 xbin keningik. Keismet
eTy mMep3imi - 2 xbin. Manganaxy xeHe keningik Typanbl KocbiMLLA aknapaTtTbl
canyon.eu/warranty-terms caiiTbiHAa anyra 6onagsl.

©HpipinreH kyHi: (opamapl kapaHbl3). KelTanaa xacanfat.

OHpipywi: ASBISC Enterprises PLC, Anety, 1, Arnoc Adpanacuoc, 4101,
TNumaccon, Kunp, +357 25 857000, asbis.com

Erep cisge kaHpav aa 6ip cypaktap TyblHAaca, KypbllfbliHbI3[bl [YKeHre
anapmac 6ypbiH support@canyon.eu 3MeKTPOHAbIK MoliTacklHa Hemece
canyon.eu/user-help-desk caiiTbiHaa ceinecitis.

GARANTIJA

Garantijas termin$ sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirk§anas datums ir datums, kas noradits pardo$anas kviti vai
pavadzimé. Garantijas laikd remonts, nomaina vai kompensécija par pirkumu
tiek veikta pec CANYON ieskatiem. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, prece
kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu (¢eku vai precu pavadzimi) ir janodod
atpakal| Pardevéjam pirkuma vieta. 2 gadu garantija no dienas, kad patérétajs
to iegadajies. Kalposanas laiks ir 2 gadi. Papildu informacija par lietoSanu un
garantiju ir pieejama vietné canyon.eu/warranty-terms.

RaZos$anas datums: (skatit uz iepakojuma). RaZots Kina.

RazZotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipra, +357 25 857000, asbis.com

Ja jums ir kadi jautdjumi, pirms nogadat ierici veikald, l0dzu, rakstiet
mums uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzésanas vietné
canyon.eu/user-help-desk.



LIT

Funkcijos:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbrs;

+ PD greitasis jkrovimas 100 W;

+ Suderinama su "Windows",
"MacOS", "Android

« Dydis: 61.4x40x11,4 mm
« Svoris: 31.1g
* Medziaga: Aliuminis

Pakuotés turinys Rysys
Daugiaportis L . . . o
Sakotuvas Prijunkite daugiaportj $akotuva prie kompiuterio /

nesiojamojo kompiuterio / USB (C) prievado

Trumpasis vadovas

Pagal vietinius teisés aktus jasy gaminj ir (arba) jo baterijg reikia iSmesti atskirai
nuo buitiniy atlieky. Pasibaigus $io gaminio eksploatavimo laikui, nuvezkite jj j
vietos valdzios institucijy nurodytg perdirbimo jmone.

NLD

Kenmerken:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

« PD snelladen 100W;

« Compatibel met Windows, MacOS,
Android

« Grootte: 61.4x40%11,4 mm
* Gewicht: 31.1g
« Materiaal: Aluminium

Inhoud verpakking
Multiport hub
Beknopte gids

Aansluiting

Sluit de multiport hub aan op de PC / laptop /
USB (C) poort

Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product en/of de batterij
gescheiden van het huisvuil worden weggegooid. Als dit product het einde van
zijn levensduur heeft bereikt, breng het dan naar een recyclingbedrijf dat door de
plaatselijke autoriteiten is aangewezen.

POL

Cechy:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gb/s;

* Szybkie tadowanie PD 100W;

* Zgodnos¢ z systemami Windows,
MacOS, Android

+ Rozmiar: 61.4x40%11,4 mm
* Waga: 31.1g
 Materiat: Aluminium

Zawartos¢ opakowania Potaczenie

Koncentrator wieloportowy | podigcz koncentrator wieloportowy do

komputera PC / laptopa / Port USB typu (C)

Krotki przewodnik

Zgodnie z lokalnymi przepisami, produkt i/lub jego bateria muszg by¢ utylizowane
oddzielnie od odpadéw domowych. Po zakonczeniu okresu uzytkowania tego
produktu nalezy odda¢ go do punktu recyklingu wyznaczonego przez lokalne
wiadze.

POR

Carateristicas:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ Carregamento rapido PD de
100W;

« Compativel com Windows,
MacOS, Android

« Tamanho: 61.4x40x11,4 mm
« Peso:31.1g
« Material: Aluminio

Conteudo da

embalagem Ligagao

Hub multiportas Ligar o hub multiportas & porta do PC / portatil /

Guia rapido USB (C)

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria devem
ser eliminados separadamente do lixo doméstico. Quando este produto atingir
o fim da sua vida util, leve-o a uma instalagdo de reciclagem designada pelas
autoridades locais.

RON

Caracteristici:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ Incarcare rapida PD 100W;

» Compatibil cu Windows, MacOS,

+ Dimensiune: 61.4x40%11,4 mm
« Greutate: 31.1g
« Material: Aluminiu

Android
Continutul c .
; . onexiune
pachetului
Hub multiport . .
Conectati hub-ul multiport la PC / laptop / port USB (C)
Ghid rapid

in conformitate cu reglementarile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria
acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a
ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare desemnata de
autoritatile locale.

RUS

TexHuuYecKue xapakTepucTUKu

+ « 4K UHD (30 l'u);

» 1xUSB 3.2, 10 I'but/c;

« BbicTpas 3apsigka PD 100 BT;

« CoBmectumocTb ¢ Windows,
MacOS, Android

+ Pa3wvep: 61.4x40x11,4 mm
» Bec:31.1g
* Matepuan: AntoMUHWIA

Komnnekrauus MopaknoyeHne

MHoronopToBbiit xab TMoAK4YMTE MHOrONOPTOBbLIN Xab

k nopty USB (C) MK/ HoyT6yka

WHCTpYKUMS MO SKennyatauum

B COOTBETCTBMM C MECTHbIMW NpaBunamu, Balle usaenue w/wvnu ero Gartapes
[OMKHbI  YTUMU3NPOBATLCSt OTAEMNBHO OT GbITOBbIX OTXOAOB. [0 UCTe4YeHun
cpoka Cryx6bl AaHHOrO M3Aenus chaiTe ero B MyHKT YTUNU3aumKW, Ha3HaYeHHbI
MECTHbIMW BNAcTAMN.

SLK

Vlastnosti:

+ 4K UHD (30 Hz);

» 1xUSB 3.2, 10 Gb/s;

* Rychle nabijanie PD 100 W;

+ Kompatibilné s operacnymi
systémami Windows, MacOS a

* Velkost: 61.4 x 40 x 11,4 mm
* Hmotnost: 31.1g
« Material: Hlinik

Android
Obsah balenia Pripojenie
Viacportovy
rozbotovad Pripojte multiportovy rozbocovac k portu USB (C)

pocitaca/notebooku

Struény sprievodca

Podl'a miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat
oddelene od domového odpadu. Po skonceni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi organmi.

SLV

Lastnosti:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gb/s;

« Hitro polnjenje PD 100 W;

« Zdruzljiv z operacijskimi sistemi
Windows, MacOS in Android

« Velikost: 61.4 x 40 x 11,4 mm
*« Teza:31.1g
« Material: Aluminij

Vsebina paketa Povezava

Vecportno vozlisée | poyesite vecportno vozli¢e z racunalnikom /

prenosnim racunalnikom / prikljuckom USB (C)

Kratek vodnik

V skladu z lokalnimi predpisi je treba izdelek in/ali baterijo odstraniti loceno od
gospodinjskih odpadkov. Ko se Zivljenjska doba tega izdelka iztece, ga odnesite
v obrat za recikliranje, ki ga dolocijo lokalne oblasti.

SPA

Caracteristicas:

« 4K UHD (30 Hz);

» 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ Carga rapida PD 100W;

» Compatible con Windows, MacOS,
Android

« Tamano: 61.4x40%11,4 mm
* Peso:31.1g
« Material: Aluminio

Alcance de

. nexion
suministro Conexié

Concentrador

multipuerto Conecte el concentrador multipuerto al PC / portatil /

puerto USB (C)

Guia rapida

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su bateria deben eliminarse
por separado de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado al
final de su vida util, llévelo a un centro de reciclaje designado por las autoridades
locales.

SRP

Karakteristike:

+ 4K UHD (30 Hz);

+ 1xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ PD brzo punjenje 100V;

+ Kompatibilan sa Vindovs, MacOS,
Android

« Veli¢ina: 61,4x40%11,4 mm
« Tezina:31,1g
 Materijal: Aluminijum

Sadrzaj paketa Veza

Viseportno ¢voriste | povezite Gvoriste sa vise portova na PC / laptop /

Brzi vodié USB (C) port

U skladu sa lokalnim propisima, va$ proizvod i/ili njegovu bateriju morate odloZiti
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog radnog
veka, odnesite ga u objekat za reciklaZzu koje su odredile lokalne vlasti.

UKR

Oco6nuBocrTi:

+ 4K UHD (30 'u);

+ 1xUSB 3.2, 10 I6it/c;

» PD wsunaka 3apsgka 100 Br;

+ CymicHicTb 3 Windows, MacOS,
Android

* Poawmip: 61.4x40x11,4 Mm
* Bara:31.1g
* MatepianbHuii: AntomiHin

Komnnekrauis MigknoyeHHs

BaratonopToBa fok-CTaHuis
KopoTkuii nociGHmk
KopucTyBaya

MigknioviTe GaraTonopToBy AOK-CTaHLilo A0
MK/ HoyTByka 3a Jonomoroto nopTy
USB Type (C)

BianosigHo [0 MicLeBWX npaBun, Ball NpUCTpii Ta/abo oro akymynstop cnig
yTUnisyBaTu okpemo Bia nobyTtoBux Biaxodis. Konu TepmiH ekcnnyaTtauii Lporo
BUPOBY 3aKiHUMTLCA, BiAHECITb Oro Ha nepepobKy A0 MyHKTY yTunisauii, npu-
3HayeHy MICLIeBOIO BNaJoko.

CANYON

SAUGOS INSTRUKCIJOS

Prie§ naudodami §j gaminj atidziai perskaitykite ir laikykités

visy instrukcijy.

1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drégmés, vandens

ar dulkiy kiekyje. Nemontuokite patalpose, kuriose yra

didelé drégmé ir dulkétumas. 2. Nelaikykite prietaiso

karStyje: nestatykite jo Salia Sildymo prietaisy ir nelaikykite
jo tiesioginiuose saulés spinduliuose. 3. Gaminys turi bati prijungtas tik prie
naudojimo vadove nurodyto tipo maitinimo $altinio. 4. Niekada nepurkskite skysty
valymo priemoniy. Prietaisa valykite tik Sluoste.
Ispéjimas
Draudziama iSmontuoti  prietaisg.  Bandyti
nerekomenduojama ir dél to prarandama garantija.

remontuoti &  prietaisg
Démesio!

Isitikinkite, kad prijungty nesSiojamujy kompiuteriy / plansetiniy kompiuteriy
USB (C) sasaja turi visapusiska USB (C) prievada, kuris palaiko vaizdo, garso,
duomeny perdavimo ir PD jkrovimo funkcijas. Priesingu atveju kai kurios funkcijos
gali neveikti su Siuo gaminiu.

Prie$ iSimdami maitinimo Saltinj i§ USB Sakotuvo, jsitikinkite, kad visi prijungti
jrenginiai yra atjungti.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit

product gebruikt.

1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of

stof. Niet installeren in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid

en een hoog stofgehalte.

2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de
buurt van verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen.
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type
dat wordt aangegeven in de gebruikshandleiding.

4. Spuit nooit vioeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met een doek.

Waarschuwing
Het is verboden om het apparaat te demonteren. Pogingen om dit apparaat te
repareren worden afgeraden en leiden tot verspilling van de garantie.

Attentie!

Zorg ervoor dat de USB (C) interface van uw aangesloten USB (C) laptops/tablet
een Full Feature USB (C) poort heeft, die video, audio, gegevensoverdracht en PD
Opladen ondersteunt. Anders werken sommige functies mogelijk niet met dit product.

Voordat u een voeding van de usb-hub verwijdert, moet u ervoor zorgen dat alle
aangesloten apparaten losgekoppeld zijn.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
Przed rozpoczeciem korzystania z tego produktu nalezy
uwaznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje i postepowac zgodnie
z nimi. 1. Nie naraza¢ urzgdzenia na nadmierne dziatanie
wilgoci, wody lub kurzu. Nie instalowa¢ w pomieszczeniach
o duzej wilgotnosci i zapyleniu. 2. Nie wystawiaj urzadzenia
na dziatanie wysokich temperatur: nie umieszczaj go w
poblizu urzgdzen grzewczych i nie wystawiaj na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych. 3. Produkt nalezy podtgcza¢ wytgcznie do zrédta zasilania typu
wskazanego w instrukcji obstugi. 4. Nigdy nie rozpyla¢ ptynnych detergentéw
czyszczgcych. Urzgdzenie nalezy czysci¢ wytgcznie szmatka.
Ostrzezenie
Demontaz urzadzenia jest zabroniony. Préba naprawy tego urzadzenia nie jest
zalecana i prowadzi do utraty gwarancji.

Uwaga!

Upewnij sie, ze interfejs USB (C) podtaczonego laptopa/tabletu USB (C) ma
port USB (C) z petng funkcjonalno$cia, ktéry obstuguje wideo, audio, transmisje
danych i tadowanie PD. W przeciwnym razie niektére funkcje mogg nie dziata¢ z
tym produktem.

Przed odigczeniem zasilacza od koncentratora USB nalezy upewni¢ sie, ze
wszystkie podtgczone urzadzenia sg odtgczone.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Ler atentamente e seguir todas as instrugdes antes de utilizar

este produto.

1. Nao exponha o aparelho a humidade excessiva, agua ou

poeira. Nao instalar em locais com elevado nivel de humidade

e poeira. 2. Ndo exponha o aparelho ao calor: ndo o coloque

perto de aparelhos de aquecimento e ndo o exponha aos raios
solares directos. 3. O produto deve ser ligado apenas a fonte de alimentagéo
eléctrica do tipo indicado no manual de instrugdes. 4. Nunca pulverizar
detergentes de limpeza liquidos. Limpar o aparelho apenas com um pano.

Aviso
E proibido desmontar o aparelho. A tentativa de reparagéo deste dispositivo ndo é
recomendada e conduz a perda da garantia.

Atencao!

Certifique-se de que a interface USB (C) dos computadores portateis/tablets
USB (C) ligados possui uma porta USB (C) com todas as funcdes, que suporta
video, audio, transmissao de dados e carregamento PD. Caso contrario, algumas
fungdes poderdo néo funcionar com este produto.

Antes de retirar uma fonte de alimentagéo do concentrador USB, certifique-se de
que todos os dispositivos ligados esté@o desligados.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile inainte de a
utiliza acest produs.
1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf.
Nu instalati in incéperi cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la caldura: nu-l plasati in apropierea
aparatelor de incalzire si nu-l expuneti la razele directe ale
soarelui. 3. Produsul se conecteaza numai la sursa de alimentare cu energie
electrica de tipul indicat in manualul de utilizare. 4. Nu pulverizati niciodata
detergenti de curétare lichizi. Curatati dispozitivul numai cu o carpa.
Avertisment
Este interzisd demontarea dispozitivului. incercarea de a repara acest dispozitiv
nu este recomandata si duce la pierderea garantiei.
Atentie!
Va rugam sa va asigurati ca interfata USB (C) a laptopurilor/tabletelor USB (C)
conectate are un port USB (C) Full Feature, care accepta video, audio, transmisie
de date si incarcare PD. in caz contrar, este posibil ca unele functii sa nu
functioneze cu acest produs.

Tnainte de a scoate o sursa de alimentare din hub-ul USB, asigurati-va ca toate
dispozitivele conectate sunt deconectate.

WHCTPYKLIUX NO TEXHUKE BE3ONMACHOCTU
BHUMaTerbHO npoynTaiiTe v criefyiite BCeM MHCTPYKLMSIM nepeq,
MCrONb30BaHNEM 3TOTO MPOAYKTA.
1. He noggepraiiTe yCTPOICTBO BO3AENCTBUIO U3MNULLHEN BRaru,
BOAbI MMM MbINK. He ycTaHaBnmMBaiiTe B NOMELLEHMSIX C MOBbILLEHHO
BMaXXHOCTBIO U 3anbINEHHOCTbIO. 2. He nopBepraiite yCTPOMUCTBO
BO3ZIENCTBUIO BbICOKUX TeMMepaTyp: He CTaBbTe ero psigoM C
HarpeBarerbHbIMM MpuGopamMi 1 He NoABepraiTe BO3NENCTBUIO
MPSIMbIX COMHEYHBIX Mydelt. 3. M3fenue AOMKHO MOAKIIOYATLCS K UCTOYHUKY MUTaHWs
TONBKO TOFO TUMa, KOTOpLI yKasaH B PyKOBOACTBE MO dkcrnyarauuu. 4. Hukorga He
pacnbInsiiTe uaK1e MOoLLME CPeACTBa. YMCTUTE YCTPOWCTBO TOMBKO TKaHbIO.
MpeaynpexaeHus
3arpellaeTcs CHUMaTb KOpryc ycTponcTsa. [lombiTka OTPEMOHTUPOBAThL AaHHbIN
npu6op He pekoMeHAyeTCs U BefET K NoTepe rapaHTum.
BHumanue!
Y6eputech, 4to USB (C) nHTEpdeinc noaknto4eHHbIX HOYTOYKOB / NNaHLIETOB MeeT
nonHodyHKuUMoHanbHbIM USB (C) nopt, KoTopbIn noaaepvBaeT BUAEO, ayavo, ne-
pepady AaHHbIX 1 3apsiaKy Mpu nojade nNuTaHus. B npoTuBHOM criyyae HekoTopble
hyHKLWN He MOTYT BbITb MPUMEHEHBI Ha 3TOM MPOAYKTE.
Mepen oTkntoveHrem USB-xaba ybeautech, U4To BCe MOAKIMIOYEHHBIE YCTPOMCTBA K
HeMy OTCOeaVHEHbI.

SBEZPECNOSTNE POKYNY
Pred pouzitim tohto vyrobku si
dodrziavajte vSetky pokyny.
1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vihkosti, vode alebo
prachu. Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vihkostou a
prasnostou.
2. Zariadenie nevystavujte teplu: neumiestiujte ho do
blizkosti vykurovacich zariadeni a nevystavujte ho priamemu
slnecnému Ziareniu.
3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napajania typu uvedeného v navode
na obsluhu.
4. Nikdy nestriekajte tekuté Cistiace prostriedky. Pristroj Cistite iba handri¢kou.

pozorne precitajte a

Upozornenie
Zariadenie je zakazané demontovat. Pokus o opravu tohto zariadenia sa
neodporuca a vedie k strate zaruky.

Pozor!

Uistite sa, ze rozhranie USB (C) pripojenych notebookov/tabletov ma port USB
(C) s plnymi funkciami, ktory podporuje video, zvuk, prenos dat a nabijanie PD.
V opaénom pripade by niektoré funkcie nemuseli s tymto produktom fungovat.

Pred odpojenim napajacieho zdroja od rozbocovaca USB sa uistite, Ze su vSetky
pripojené zariadenia odpojené.

VARNOSTNA NAVODILA
Pred uporabo tega izdelka natan¢no preberite in upostevajte
vsa navodila.
1. Naprave ne izpostavljajte prekomerni vlagi, vodi ali prahu.
Ne namesc¢ajte ga v prostorih z visoko stopnjo vlage in prahu.
2. Naprave ne izpostavljajte vro€ini: ne postavljajte je v blizino
grelnih naprav in je ne izpostavljajte neposrednim sonénim Zarkom.
3. lzdelek mora biti prikljuéen samo na vir napajanja, ki je naveden v navodilih
za uporabo.
4. Nikoli ne prsite tekocih Cistilnih sredstev. Napravo cistite samo s krpo.

Opozorilo
Napravo je prepovedano razstavljati. Poskus popravila te naprave ni priporocljiv
in vodi v izgubo garancije.

Pozor!

Prepricajte se, da ima vmesnik USB (C) priklju¢enih prenosnih racunalnikov/
tabli¢nih racunalnikov USB (C) polnofunkcijska vrata USB (C), ki podpirajo video,
zvok, prenos podatkov in polnjenje PD. V nasprotnem primeru nekatere funkcije s
tem izdelkom morda ne bodo delovale.

Preden odstranite napajalnik s priklju¢ka usb-hub, se prepricajte, da so vse
priklju¢ene naprave odklopljene.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de

utilizar este producto.

1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua

o polvo. No instalar en locales con alto nivel de humedad y

polvo. 2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca

de aparatos de calefaccion ni lo exponga a los rayos directos
del sol. 3. El producto se conectara Unicamente a la fuente de alimentacion del
tipo indicado en el manual de instrucciones. 4. No pulverice nunca detergentes
liquidos de limpieza. Limpie el aparato sélo con un pafio.

Advertencia
Estd prohibido desmontar el aparato. Intentar reparar este aparato no es
recomendable y conlleva el desperdicio de la garantia.

jAtencion!

Asegurese de que la interfaz USB (C) de los portatiles/tabletas conectados
dispone de un puerto USB (C) con todas las funciones, que admita video, audio,
transmision de datos y carga de DP. De lo contrario, algunas funciones podrian no
funcionar con este producto.

Antes de retirar una fuente de alimentacioén del usb-hub, asegurese de que todos
los dispositivos conectados estan desconectados.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog
proizvoda.

1. Ne izlaZite uredaj prekomernoj vlazi, vodi ili praSini. Ne

instalirajte u prostorijama sa visokom vlazno$¢u i prasinom.

2. Ne izlazite uredaj toploti: ne postavljajte ga blizu uredaja

za grejanje i ne izlaZite ga direktnim suncevim zracima.
3. Proizvod treba da bude priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen
u uputstvu za upotrebu. 4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdzente za ciScenje.
Ocistite uredaj samo krpom.

Upozorenje

Zabranjeno je demontirati uredaj. Poku$aj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do gubitka garancije.

Paznja!

Uverite se da USB (C) interfejs vasih povezanih USB (C) prenosnih racunara/
tableta ima USB (C) port pune funkcije, koji podrzava video, audio, prenos
podataka i PD punjenje. U suprotnom, neke funkcije mozda nece raditi sa ovim
proizvodom.

Pre nego $to uklonite napajanje sa USB ¢vorista, uverite se da su svi povezani
uredaji iskljuceni.

IHCTPYKUIi 3 TEXHIKA BE3MEKN
YBaXHO MpouuTaiTe Ta AOTPUMYMTECH YCiX IHCTPYKUA nepen
BUKOPUCTaHHSIM LibOro MpOAyKTY.
1. He nippaBaiite npucTpiii BNnMBY HaaMipHOI Bororu, Boau
abo nuny. He BcTaHOBIMIOWTE B MPUMILLEHHSX 3 MIOBULLIEHO
BOJIONCTIO Ta 3anunericTio. 2. He nigaasaiite npucTpivi BBy
Tenna: He po3TalLOBYWTe oro Nobnm3y HarpisanbHUX npunagis
i He niggaBaiTe MOro BMMMBY MPSIMAX COHSIMHUX MPOMEHIB.
3. Bupi6 cnig nigknoyatn nuwe A0 [pKepena KUBMEHHS TWny, 3asHadeHoro B
nocibHuKy 3 ekcnnyartauii. 4. Hikonu He posnuntoiite pigki Mutodi 3acobun. YucTite
MPUCTPIl NINLLE TKAHUHOIO.
NONEPEMXEHHA
3abopoHsieTbe po36upaty NpucTpin. Cnpobu camocTiiHOrO PeMOHTY Npu3Be-
AyTb [0 BTpaTW rapatTii.
YBArA!
MepekoHaiTecs, WO MiAKIKYEHNA HOYTOYK / MNaHLWeT Mae NoBHOMYHKLiOHAMb-
Huin nopt USB Type (C) 3 nigTpumKow nepepadi AaHvx, Bifeo- aydionoTokiB i
enektpoeHeprii (USB PD). B iHwomy Bunaaky Aeski dyHKLUii MOXyTb He nigTpu-
MyBaTUCh.
Mepen BUMKHeHHsSIM USB-xaba nepekoHanTecs, Lo BCi MiAKMYEHi NpUCTpoi [0

HbOTO Big'egHaHi

Trikéiy Salinimas

Problema Sprendimas

Daugiapomsl ISimkite jrenginj i$ sistemos ir vél jj jdiekite.

koncentratorius I P :

neveikia Patikrinkite prietaisg ir prijunkite jj prie kito USB (C) prievado.
Jasy kompiuterio operaciné sistema gali nepalaikyti kai kuriy

Prietaisas jrenginiy.

neyeikia, kai. Kai kurie jrenginiai, kurie nepalaiko vedimo funkcijos, gali

prijungtas prie sukelti kompiuterio uzblokavimg pagal jkrovos sasaja. ISimkite

koncentratoriaus | visus prie $akotuvo prijungtus USB jrenginius ir bandykite dar
karta.

Jei pirmiau pateiktame sgrasSe nurodyti veiksmai nepadeda i§spresti problemos,
kreipkités j palaikymo komandg CANYON svetainéje canyon.eu/user-help-desk.

Problemen oplossen

Probleem Oplossing
) Verwijder het apparaat uit het systeem en installeer het opnieuw.
Multiport hub ]
werkt niet Controleer het apparaat en sluit het aan op een andere
USB (C) poort.
Het besturingssysteem van uw computer ondersteunt sommige
Hetapparaat | 5pparaten mogelijk niet.
werkt niet X K -, L
wanneer het Sommige apparaten die de geleidingsfunctie niet ondersteunen,
is aangesloten kunnen ervoor zorgen dat de computer vergrendelt onder de
op een hub opstartinterface. Verwijder alle USB-apparaten die op de hub
zijn aangesloten en probeer het opnieuw.

Als de acties uit de bovenstaande lijst niet bijdragen aan het oplossen van het
probleem, neem dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON-site
canyon.eu/user-help-desk.

Rozwigzywanie probleméw

Problem Rozwiazanie
Koncentrator | ysun urzadzenie z systemu i zainstaluj je ponownie.
wieloportowy . L . .
nie dziata Sprawdz urzgdzenie i podigcz je do innego portu USB typu (C).
Urzadzeni System operacyjny komputera moze nie obstugiwac niektérych
rzadzenie urzadzen.
nie dziata po o . . 5 . " .
podigczeniu Niektore urzadzenia, ktére nie obstugujg funkcji prowadzenia,
do moga spowodowac zablokowanie komputera w interfejsie
koncentratora | Fozruchowym. Odiacz wszystkie urzadzenia USB podigczone do
koncentratora i sprébuj ponownie.

Jesli powyzsze dziatania nie rozwigza problemu, skontaktuj si¢ z dziatem
pomocy technicznej pod adresem Canyon canyon.eu/user-help-desk.

Resolugéo de problemas

Problema Solugao
o h‘fb Retire o dispositivo do sistema e instale-o novamente.
multiportas

nao funciona | Verifique o dispositivo e ligue-o a outra porta USB (C).

O sistema operativo do seu computador pode nédo suportar
alguns dispositivos.

Alguns dispositivos que ndo suportam a fungédo de orientagdo
podem fazer com que o computador bloqueie na interface de
arranque. Remova todos os dispositivos USB que est&o ligados
ao hub e tente novamente.

O dispositivo
nao funciona
quando ligado
ao hub

Se as acgdes da lista acima ndo contribuirem para a resolugdo do problema,
contacte a equipa de apoio no sitioc CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Rezolvarea problemelor

Problema Solutie
Hub-ul Scoateti dispozitivul din sistem si instalati- din nou.
multiport nu o N . ’
functioneaza | Verificati dispozitivul si conectati-l la un alt port USB (C).

Este posibil ca sistemul de operare al computerului dvs. sa nu

Dispozitivul nu | 4c6epte anumite dispozitive.

functioneaza X . N X .

atunci cand Unele dispozitive care nu accepté functia de ghidare pot face ca
este conectat | computerul sé se blocheze in interfata de pornire. Va rugam sa
la hub eliminati toate dispozitivele USB care sunt conectate la hub si

sa incercati din nou.

in cazul in care actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemei, va rugam sa contactati echipa de asistentd la site-ul CANYON
canyon.ro/user-help-desk

YcTpaHeHue HeucnpaBHoOCTEN

Mpo6nema Pewenne

. V3BnekunTe yCTPOWCTBO M3 CUCTEMBI 11 YCTAHOBUTE €ro CHOBA.
MHOI’OHOpTOBbII/I

xab He

pabotaet MpoBepbTe YCTPONCTBO, NOAKIOHMB Er0 K APYroMy nopTy

USB (C)

OC BalLero koMmrbloTepa MOXET He NoaAepK1BaTh
HeKoTopble yCTpoicTBa. HekoTopble ycTpoiicTaa,

KOTOpbIE HE NOAAEPXMBAIOT (HYHKLIVIIO YNPABEHNs], MOryT
NpUBECTY K BIOKVMPOBKe KOMMbIOTEpa Nof, UHTEpdericom
3arpysku. Yaanute sce USB-ycTpoiicTBa, NoaktodeHHbIe K
MHOTOMOPTOBOMY Xaby, 1 MOBTOPUTE MOMbITKY.

YCTponcTBO He
paboTaet npu
NOAKITIOYEHNN K
MHOrOMOpPTOBOMY
xaby

Ecnv peiicTBus M3 NPUBEAEHHOO BbilLe CrMCKa He CrocOGCTBYHOT peLleHuio
npobnemel, obpatutech B cnyx6y nogaepxkn no appecy caiita CANYON
canyon.eu/user-help-desk

Riesenie problémov

Problém Riesenie
Viacportovy | odstragite zariadenie zo systému a znova ho nainstalute.
rozbocovaé . i X . o
nefunguje Skontrolujte zariadenie a pripojte ho k inému portu USB (C).
Operacny systém vasho pocitaca nemusi podporovat niektoré
Zariadenie zariadenia.

nefunguje, ked | Niektoré zariadenia, ktoré nepodporuju funkciu navadzania,
je pripojené k | mazu sposobit zablokovanie poitada pod spustacim
rozboCovacu | rozhranim. Odstrarite vietky zariadenia USB pripojené k
rozboc€ovacu a skuste to znova.

Ak opatrenia z vy$Sie uvedeného zoznamu neprispeju k vyrieSeniu problému,
obréatte sa na tim podpory na stranke CANYON canyon.sk/user-help-desk.

Odpravljanje tezav

Problem Resitev

Vecportno Odstranite napravo iz sistema in jo znova namestite.

vozlisée ne ) . B ) o

deluje Preverite napravo in jo povezite z drugim prikljuckom USB (C).
Operacijski sistem vasega racunalnika morda ne podpira

Naprava ne nekaterih naprav.

deluje, koje | Nekatere naprave, ki ne podpirajo funkcije vodenja, lahko

povezana z povzrocijo blokado ra¢unalnika v zagonskem vmesniku.

vozlis¢em Odstranite vse naprave USB, ki so priklju¢ene na vozlisce, in
poskusite znova.

Ce ukrepi z zgornjega seznama ne prispevajo k reSevanju tezav, se obrnite na
podporo na CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Solucién de problemas

Problema Solucién

El
concentrador | Retire el dispositivo del sistema e instélelo de nuevo.
multipuerto no | Compruebe el dispositivo y conéctelo a otro puerto USB (C).
funciona

X » Es posible que el sistema operativo de su ordenador no admita
Eldispositivo | 5gunos dispositivos.
no funciona ) » B .
cuando se Algunos dispositivos que no soportan la funcién de guiado
conecta con el | Pueden hacer que el ordenador se bloguee bajo la interfaz de
concentrador | @rranque. Por favor, retire todos los dispositivos USB que estén

conectados al hub e inténtelo de nuevo.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a resolver el problema,
péngase en contacto con el equipo de asistencia en el sitio CANYON
es.canyon.eu/user-help-desk.

Resavanje problema

Problem Resenje

Viseportno Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.

Cvoriste ne X . .. X

radi Proverite uredaj i poveZite ga na drugi USB (C) port.
Operativni sistem vaseg racunara mozda ne podrzava neke

Uredaj ne uredaje.

radi kadaje | Neki uredaji koji ne podrzavaju funkciju vodenja mogu dovesti

povezan sa do zaklju¢avanja raunara ispod interfejsa za pokretanje.

Cvoristem Uklonite sve USB uredaije koji su povezani na &voriste i
pokusajte ponovo.

Ako radnje sa gornje liste ne doprinose reSavanju problema, kontaktirajte tim za
podrsku na CANYON sajtu canyon.eu/user-help-desk.

YcyHeHHs HecnipaBHoOCTeN

Mpo6nema PileHHs
Bin egnaiite Ta nigknioyiTe NPUCTPI MOBTOPHO.
BaratonopTosa A en . pucTp P
[OK-CTaHList He . . " o
MepeBipTe npaLeanaTHiCTb NPUCTPOLO, MiAKMIOYMBLLN 0r0 A0
npaLyoe )
iHworo nopty USB (C)
MoucTpiit He OnepaLiiiHa cucTema BaLLOro KOMM'oTepa Moxe He MiaTpu-
n pal.qu:: nicns MyBaTu Aesiki NpUcTpoi. Taki NpUCTpoi MOXyTb BriokyBaTu
P KOMN'IOTEP MpU 3aBaHTaXEHHI.
NiAKMIOYEHHS - e . ; "
20 xab Bynp nacka, Bin'eaHaiiTe Big xaby nigknioveHi USB-npucTpoi
Y Ta cnpoByiiTe NiaKnoYuTy iX LWe pas.

Akuio Aii 3 HaBeAEHOro BULLE CMIUCKY HE CMPUSIOTL BUPILLIEHHIO Npobnemu, 3Bep-
HITbCS A0 CNYX6u NiATPUMKK Ha caiiTi canyon.ualtech-support-ua/

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio jsigijimo i§ "CANYON" jgalioto
PARDAVEJO dienos. Pirkimo data - tai data, nurodyta pirkimo kvite arba
vaztarastyje. Garantijos laikotarpiu remontas, pakeitimas ar pinigy grazinimas
uz pirkinj atliekamas CANYON nuozidra. Norint gauti garantinj aptarnavima,
prekés turi bti grazintos Pardavéjui j pirkimo vietg kartu su pirkimo jrodymu
(kvitu arba vaztara$¢iu). 2 mety garantija nuo vartotojo jsigijimo dienos.
Eksploatavimo trukmé - 2 metai. Papildomos informacijos apie naudojimg ir
garantijg galima rasti adresu canyon.eu/warranty-terms.

Pagaminimo data: (Zr. ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje.

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limasolis, Kipras, +357 25 857000, asbis.com

Kilus kokiems nors klausimams, prie§ atneSdami jrenginj j parduotuve,
parasykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu
canyon.eu/user-help-desk esanciame pokalbyje.

GARANTIE

De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de
erkende verkoper CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld
staat op je aankoopbon of op de vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode
wordt reparatie, vervanging of terugbetaling van de aankoop uitgevoerd naar
goeddunken van CANYON. Om garantieservice te krijgen, moeten de goederen
worden teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats van aankoop, samen met
het aankoopbewijs (kassabon of vrachtbrief). 2 jaar garantie vanaf de datum van
aankoop door de consument. De levensduur is 2 jaar. Aanvullende informatie
over het gebruik en de garantie is beschikbaar op canyon.eu/warranty-terms.

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu of
chat met ons op canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar de
winkel brengt.

GWARANCJA

Okres gwarancji rozpoczyna si¢ w dniu zakupu produktu od autoryzowanego
SPRZEDAWCY CANYON. Datg zakupu jest data okreslona na dowodzie
sprzedazy lub na liscie przewozowym. W okresie gwarancyjnym naprawa,
wymiana lub zwrot pienigdzy za zakupiony produkt bedg realizowane wedtug
uznania firmy CANYON. Aby uzyska¢ serwis gwarancyjny, towary muszg zostac¢
zwroécone Sprzedawcy w miejscu zakupu wraz z dowodem zakupu (paragonem
lub listem przewozowym). 2 lata gwarancji od daty zakupu przez konsumenta.
Okres uzytkowania wynosi 2 lata. Dodatkowe informacje na temat uzytkowania i
gwarancji sa dostepne na stronie canyon.eu/warranty-terms.

Data produkcji: (patrz na opakowaniu). Wyprodukowano w Chinach.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cypr, +357 25 857000, asbis.com

Jesli masz jakiekolwiek pytania przed odestaniem urzadzenia do sklepu, napisz
do nas na adres support@canyon.eu lub porozmawiaj z nami na czacie na
stronie canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIA

O periodo de garantia comega no dia da compra do produto ao VENDEDOR
autorizado CANYON. A data de compra € a data indicada no recibo de venda ou
na carta de porte. Durante o periodo de garantia, a reparagao, a substituigdo ou
o reembolso da compra serdo efectuados a discrigdo da CANYON. Para obter
o servico de garantia, as mercadorias devem ser devolvidas ao vendedor no
local de compra, juntamente com a prova de compra (recibo ou conhecimento
de embarque). 2 anos de garantia a partir da data de compra pelo consumidor.
A vida util € de 2 anos. Informagdes adicionais sobre a utilizagao e a garantia
estdo disponiveis em canyon.eu/warranty-terms.

Data de fabrico: (ver na embalagem). Fabricado na China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Se tiver alguma duvida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou fale
connosco em canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo a
loja.

GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizitionarii produsului de la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificatd pe chitanta de vanzare
sau pe scrisoarea de trasura. in timpul perioadei de garantie, repararea,
inlocuirea sau rambursarea achizitiei se va efectua la discretia CANYON. Pentru
a obtine servicii de garantie, bunurile trebuie returnate vanzatorului la locul de
cumparare, impreund cu dovada de cumparare (chitanta sau conosamentul).
garantie de 2 ani de la data achizitionarii de catre consumator. Durata de viata
este de 2 ani. Informatii suplimentare despre utilizare si garantie sunt disponibile
la canyon.ro/garantie-produse.

Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat in China.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cipru, +357 25 857000, asbis.com

Daca aveti intrebari, vd rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe
pagina web canyon.ro/user-help-desk.

FTAPAHTUSA

[apaHTUHBIA CPOK HAYMHAETCS1 CO AHS MOKYMKW U3AENUst Y aBTOPU30BaHHOTO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynku - 3To AaTta, ykazaHHasi B TOBapHOM Yeke
UnW HaknagHow. B TeueHne rapaHTUINHOMO cpoka PEMOHT, 3aMeHa Unu Bo3BpaT
[AEHer 3a NoKyrnKy OCyLLecTBAsoTCA No yecmoTperuto komnanu CANYON. Ans
MONyYeHWs1 rapaHTUIHOTO OBCIYXMBaHWsi ToBap AOMKeH OblTb BO3BpAaLLeH
npofaBLy Mo MECTy MOKYMKA BMECTe C MOATBEPXKAEHWEM MOKYMKU (Y4eK unm
HaknagHasi). rapaHTusi 2 roga ¢ MOMeHTa Nnokyrnkv notpebutenem. Cpok cry6bl
cocTaBnsieT 2 roga. [ononHuTenbHylo WHdopmaumio 06 1cnonb3oBaHu 1
rapaHTUV MOXHO HalTW Ha caiTe canyon.eu/warranty-terms

[ata nsrotoBneHusi: (cM. Ha ynakoeke). CaenaHo B Kutae.

MpousBoautenb: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357 25 857000, asbis.com.

B cnyyae BO3HUKHOBEHUS Kakux-MMBO BOMPOCOB, Mpexae YeM OTHECTU
YCTPOWCTBO B MarasuH, Hanuwute HaM Ha  SNEeKTPOHHbIA  aapec
support@canyon.eu unu B 4at Ha BeG-cTpanule canyon.eu/user-help-desk.

ZARUKA

Zarucéna doba zacina plynut odo dia zaklpenia vyrobku od autorizovaného
predajcu CANYON. Datum néakupu je datum uvedeny na predajnom doklade
alebo na prepravnom liste. Pocas zaru¢nej doby sa oprava, vymena alebo
vratenie pefiazi za nakup vykona podla uvazenia spolo¢nosti CANYON. Na
ziskanie zaru¢ného servisu musi byt tovar vrateny predavajicemu v mieste
nakupu spolu s dokladom o klpe (Uctenka alebo nakladny list). zaruka 2 roky
od datumu nakupu spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dalsie informacie o
pouzivani a zaruke su k dispozicii na adrese canyon.sk/warranty-terms.

Datum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ak mate akékolvek otazky, poslite nam e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne.

GARANCIJA

Garancijski rok zac¢ne tec¢i z dnem nakupa izdelka pri pooblaséenem prodajalcu
CANYON. Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na
tovornem listu. V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vracilo
kupnine opravi po presoji druzbe CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa
je treba blago vrniti prodajalcu na mesto nakupa skupaj z dokazilom o nakupu
(racun ali tovorni list). 2 leti garancije od datuma nakupa s strani potro$nika.
Zivljenjska doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo
na spletni strani canyon.eu/warranty-terms.

Datum izdelave: (glej na embalazi). Izdelano na Kitajskem.

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ce imate kakrsna koli vpradanja, nam pisite na support@canyon.eu ali
klepetajte z nami na canyon.eu/user-help-desk, preden odnesete napravo v
trgovino.

GARANTIA

El periodo de garantia comienza a partir del dia de la compra del producto al
VENDEDOR autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en el
recibo de compra o en la carta de porte. Durante el periodo de garantia, la
reparacion, sustitucion o reembolso de la compra se realizara a discrecion de
CANYON. Para obtener el servicio de garantia, la mercancia debe devolverse
al Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo
o conocimiento de embarque). 3 afios de garantia a partir de la fecha de compra
por parte del consumidor. La vida util es de 3 afios. Encontrara informacion
adicional sobre el uso y la garantia en es.canyon.eu/warranty-terms.

Fecha de fabricacion: (ver en el envase). Hecho en China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Sitiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a support@canyon.eu
o escriba en el chat en es.canyon.eu/user-help-desk antes de llevar su
dispositivo a la tienda.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje da tece od dana kupovine proizvoda od CANYON
ovlaS¢enog PRODAVCA. Datum kupovine je datum naveden na vasem
racunu ili na tovarnom listu. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena
ili povracaj novca za kupovinu ¢e se vrSiti prema diskrecionom pravu
CANYON-a. Za dobijanje garantnog servisa, roba mora biti vra¢ena Prodavcu
na mestu kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list).
2 godine garancije od datuma kupovine od strane potrosaca. Vek trajanja
je 2 godine. Dodatne informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na
canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnje: (vidi na pakovanju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodac: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipar, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja, posaljite nam e-po$tu na support@canyon.eu ili
poruku u na$ chat na canyon.eu/user-help-desk pre nego $to odnesete svoj
uredaj u prodavnicu.

FAPAHTIA

[apaHTiiHWIA TEpMiH NOYMHAETBLCSA 3 AHSA MOKYMKU NPOAYKTY B aBTOPU30BAHOIO
MPOAABLIA CANYON. lata nokynku — Lie Aata, 3a3HaveHa B TOBAPHOMY Yeky
abo B TpaHCMOPTHI HaknagHii. MpPOTAromM rapaHTiiHOro nepiogy PemoHT, 3a-
MiHa abo noBepHeHHs KOLITIB 3a MOKYMKy 3AilicHioTbes Ha poacys CANYON.
LL|o6 oTpumaTyt rapaHTiiiHe o6cnyroByBaHHs, ToBap HeobxigHo nosepHyTy Mpo-
AaBLII0 3@ MicLieM NOKYMKW pa3oM i3 4oKa30M MOKYMKK (kBUTaHLieto abo Haknaa-
HOI0). [apaHTif 2 POKK 3 MOMEHTY MOKYMKM CrioXusadem. TepMiH cnyx6un 2 poku.
[opatkoBa iHhopmaLlis NPo BUKOPUCTAHHS Ta rapaHTito JOCTyMNHa 3a aapecoro
canyon.ua/warranty-terms.

[aTa BUroTOBMEHHs: (AMB. Ha ynakosLi). BurotoeneHo B Kutai.

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

Imnoptep B Ykpaini: TOB IMIl «<ACEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. Masosa,
6yamHok 30, Ten. +38 044 455 44 11 canyon.ua

Y pasi BUHUKHEHHS! Byab-SIKUX NUTaHb, NepLL HiX BiHECTW NPUCTPI A0 Marasu-
Hy, HaNWLWiTb HaM Ha eneKTPOHHY afpecy support@canyon.eu abo B yaTi Ha
BeG-cTopiHUi canyon.ualuser-help-desk.




